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AnHoTauus. CTaThs MOCBAIICHA CHCTEMATH3ALMH U CPABHUTEILHOMY aHAIN3Y COBPEMEHHBIX METOI0B HCKYCCTBEHHOIO HHTEIIICKTA,
[PUMEHSEMbIX B MYJIbTHIMHIBUCTHYECKUX TEXHOJOTUSIX. PaccMaTpHBaeTCs IBOJIOLHS MOJXOJO0B K MAIIMHHOMY MEPEBOLY — OT
[PaBUI-OPUEHTHPOBAHHBIX M CTATUCTHYECKUX MOJENeH K HEMPOHHBIM apXUTEKTypaM U Tpancdopmepam. Ocoboe BHIMAHUE yICICHO
MHOTOSI3bIYHBIM MOZENsIM, TakuM kKak Multilingual BERT, XLM-R u NLLB, a Takxke G0JNbIINM S3bIKOBBIM MOJIEIISIM. AHAITH3UPYIOTCS
MEXaHH3Mbl CAMOBHUMAHHsI, KPOCC-SI3BIKOBBIC IMOCIANHTU W METOABI TPaHC(HEPHOTo 00yUeHMs, 00eCIeINBAIOINE TIEPEHOC 3HAHHI
MeXIy s3blIKaMd H 3()(GEKTHBHYIO pabOTy C MalopecypCHBIMH s3bIKaMH. IIpOBEAEH CpPaBHHUTENBHBIN aHANU3 apXUTEKTyp IO
MOKa3aTeNsIM KauecTBa M MacITabHpyeMOCTH, BBISBIICHBI HX IPEUMYIIECTBA U OTPAHHUYCHHS, BKITFOUast BBIYHCIUTEIBHY IO 3aTPaTHOCTh
U npobieMy s13bpIKOBOTO qrcbananca. [TokasaHo, uTo HeifipoHHBIE TpaHCHOPMEPHBIE MOJIEN 3HAYUTENBHO TIPEBOCXOIAT MPEABIYIIHE
MOKOJICHUSI CHCTEM IO Ka4ecTBY II€peBOJa M YHHBEPCAIBHOCTH NMPUMEHEHHUs. J[enaeTcsi BBIBOA O CTPATErHUYECKOi 3HAYMMOCTH
HCKYCCTBEHHOT'O MHTEIUIEKTA VTSI PA3BUTHS [II00ABHBIX IM(PPOBBIX KOMMYHHKALIHMI U COXPAHSHHST SI3BIKOBOTO Pa3HOOOPa3Hs, a TAKKe
0003HaYAIOTCS EPCIICKTUBHBIC HAPABICHUS JATbHEHIINX HCCISTOBaHHIA.

KiioueBble €J10Ba: MCKYyCCTBEHHBIH MHTEIUICKT, MYJbTHIMHIBUCTHYECKHE TEXHOJOTHHU, TPaHCGOPMEpHBIE MOJEH, TpaHCchepHoe
00ytdeHne, MaJlOpECypPCHBIE S3bIKU, OOJNBIIHE SI3BIKOBBIE MOIEIH.
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Abstract. This article systematizes and comparatively analyzes modern artificial intelligence methods used in multilingual
technologies. It examines the evolution of approaches to machine translation, from rule-based and statistical models to neural
architectures and transformers. Particular attention is paid to multilingual models such as Multilingual BERT, XLM-R, and NLLB, as
well as large language models. Self-attention mechanisms, cross-lingual embeddings, and transfer learning methods that ensure
knowledge transfer between languages and efficient translation of resource-poor languages are analyzed. A comparative analysis of
the architectures based on quality and scalability metrics is conducted, identifying their advantages and limitations, including
computational costs and the problem of language imbalance. It is shown that neural transformer models significantly outperform
previous generations of systems in terms of translation quality and versatility. The article concludes that artificial intelligence is of
strategic importance for the development of global digital communications and the preservation of linguistic diversity, and identifies
promising areas for further research.

Keywords: artificial intelligence, multilingual technologies, transformer models, transfer learning, low-resource languages, large
language models.
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1. BBenenue

Pa3zutue nudpoBhIX KOMMYHHKAIHMHA, TiI00amu3anus nHGOPMAIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA U
pocT oO0beMa MHOTOS3BIYHOTO KOHTEHTAa OOYCIOBMIIM HEOOXOIUMOCTh CO3MaHHs 3((HEKTUBHBIX
MYJbTUJIMHTBUCTHUECKUX TEXHOJIOTUH. K TakuM TEXHOJOIMSIM OTHOCSATCS CHCTEMBbl MAIIMHHOTO
NepeBO/ia, KPOCC-A3bIKOBOIO MOMCKA MH(pOpPMAIMK, aBTOMaTHYECKOIO0 CyMMHPOBAaHUS M aHaIM3a
TEKCTOB Ha Pa3IMYHBIX SA3bIKAX, TOJIOCOBBIC ACCUCTEHTHI U HHTEJICKTYaIbHbIE CUCTEMBI TIOIEPIKKH
npuHATUs perieHnid. CoBpeMEeHHbIE TOJXO0/bl K PELICHUIO JAaHHBIX 3ajiad ONMHUPAIOTCS Ha METOJbI
HCKYCCTBEHHOI'O HMHTEJUIEKTa, MPEKAE BCEro Ha TEXHOJIOTMU OOpabOTKU E€CTECTBEHHOI'O S3bIKa
(Natural Language Processing, NLP) u mammua"Ooro 00yuenus [1].

HcTtopuuecku pa3BuTHE MYJIbTHIMHIBUCTHYECKUX CUCTEM MTPOXOAUIIO HECKOIBKO 3TAIOB: OT
MIPAaBUII-OPUEHTHPOBAHHBIX CUCTEM MAIIMHHOTO MEPEBOJIa K CTATUCTUYECKUM MOJIEISIM, a 3aTeM K
HEHpOHHBIM apxuTekTypam. CyliecTBEHHBIN MTPOPHIB MPOU3OLIEIN ¢ BHEAPEHUEM TPAHCPOPMEPHBIX
MoJiesIel, KOTOpBbIE JIETJIM B OCHOBY COBPEMEHHBIX MHOTOSI3BIYHBIX SI3BIKOBBIX Mozenei. Takue
mozaemu, kak mMBERT, XLM-R, NLLB, a Takxe OonbIne s3bIKOBBIE MOJIETH, pa3padaThIBacMbIC
opraam3anusamu Bpoae OpenAl, Google u Meta, mpoaeMoHCTpUpOBaAIIA CIIOCOOHOCTH () (PEKTHBHO
00pabaTbIBaTh JECATKU U COTHH SI3BIKOB B paMKax €IMHOW apXUTEKTYpHI [2].

Oco0y10 akTyalbHOCTh MPHOOPETAIOT 3a/1auyd pabOThI C MaJOpPECypPCHBIMH SI3BIKAMM, IS
KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT KpYIHBIE MapajulelbHble Kopiyca. Meronsl TpaHC(hEpHOro oOydeHus,
MHOTOSI3BIYHOTO TIPEACTABICHUS TEKCTa M CAaMOOOYUYCHHS TO3BOJIAIOT MEPEHOCUTH 3HAHUS MEXITY
A3bIKAMH, CYIIECTBEHHO CHIDKAsh MOTPEOHOCTh B Pa3MEUEHHBIX JAHHBIX. DTO OTKPBHIBAET HOBBIC
BO3MOKHOCTH JUIsl COXPAaHEHHsI A3bIKOBOTO Pa3HOOOpa3Hs U MPEOJOIEHUS UPPOBOIO HEPABEHCTBA.

Takum  oOpa3oM,  NpUMEHEHHE  METOAOB  MCKYCCTBEHHOTO  HHTEIUIEKTa B
MYJbTHJIMHTBUCTHUECKUX TEXHOJOTHAX MPEACTaBIseT COOOM OAHO W3 Haubojiee IWHAMHYHO
Pa3BUBAIOIIMXCS HAMpPaBICHUA COBPEMEHHOW WHQPOPMATUKM U TPHUKIATHON JIMHTBUCTHKH,

TpeOyroIIee KOMIUIEKCHOTO aHAIN3a UCIIOIh3YEMBIX METO0B U UX 3 (HEKTUBHOCTH.

2. IloctanoBka 3aaaum (Ileab ncciaenoBanus)

[lenbto HACTOSIIETO HCCIIEOBAHMS SBISETCS CHCTEMAaTH3allisg U aHajJU3 COBPEMEHHBIX
METOJI0OB UCKYCCTBEHHOI'O MHTEJIEKTA, IPUMEHSAEMBIX B MYJIbTUJIMHIBUCTUYECKUX TEXHOJIOTHSX, a
TaKXe MMPOBEJCHNE CPAaBHUTEIBHOTO aHaIH3a UX 3 (HEeKTUBHOCTH U 001aCTEH MPUMEHUMOCTH.

JlonoTHUTENbHOM 3aa4ueil SIBJSETCS BBISIBICHHE MPEUMYIIECTB U OTPAHUYECHUN Pa3IuyHbIX

aApXUTEKTYp U MOAXO0JIOB, BKIIOUasi TpaHC(HOpMEpPHBbIE MOJENIN, METOIbI KPOCC-SI3bIKOBOTO IepeHoca
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3HAHUN U TEXHOJIOTUU PabOThI C MAIOPECYPCHBIMHU SI3bIKAMU, C LIETIBIO OMPEIEICHUS TePCIIEKTUBHBIX

HaIlpaBJICHUN JAIbHEHIINX UCCIEA0BAHUMN.

3. MeToabl 1 MaTepHAJIbI HCCICAOBAHUS
3.1 DBoJonMs MOAX0A0B K MAIIMHHOMY NepPeBOAY

PanHue cucTeMbl MAalIMHHOTO TMEPEBOJa OCHOBHIBAJIUCH HA JIMHIBHCTUYECKUX IpaBHIIaX
(Rule-Based Machine Translation, RBMT). Ouu onupanuce Ha ¢popMaibHble TPaMMaTHKH, CIIOBapU
1 Mop(osioruueckue aHain3aropel. HecMOTps Ha BBICOKYIO MHTEPIPETUPYEMOCTh, TAKHE CUCTEMBI
TpeOOBAIM 3HAYUTEIBHBIX IKCIEPTHBIX YCUIIUH U II0XO MAacIITaOUPOBAINCh HA HOBBIE SI3bIKH.

CrenyromuM 3TanoM CTajlo pa3BUTHE CTaTUCTUYECKOTO MAIIMHHOTO mnepeBona (Statistical
Machine Translation, SMT), B KoTOpOoM TepeBOj paccCMaTpUBAJICA Kak 3a7ada BEPOSITHOCTHOTO
MOJIEIMpOBaHus. VICronp30BaIMCh TMapajyiesibHble Koprmyca H  Moaend n-rpamMm. OpmHako
CTaTUCTHUYECKHE TMOAXOJbl CTAIKHBAIUCh C TPYIHOCTAMH IPU MOJEIHUPOBAHUM JOJTOCPOYHBIX
3aBUCUMOCTEHN U CIIOKHOW MOP(HOIOTHH.

[NosiBnenue HeiiponHoro MamuuHOro nepesoja (Neural Machine Translation, NMT) crano
MEPEIOMHBIM MOMEHTOM. APXHUTEKTYphl Ha OCHOBE PEKyppeHTHbIX HeipoHHbIX cereil (RNN), a
3aTeM TpaHC(OPMEPOB IMO3BOJIMIA MOJIEIUPOBATh KOHTEKCT LIEJIMKOM, YYMUTBIBas TIJI00aJIbHBIE

3aBUCHUMOCTH B MPEITIOKEHUH [2].

3.2 TpancopmepHbIe APXUTEKTYPbI H MHOTOSI3bIYHbIC MOJEJIH

TpanchopmepHas apXUTEKTypa OCHOBaHAa Ha MeXaHHW3Me camoBHuUMaHus (self-attention),
KOTOPBIH MO3BOJISIET IPPEKTUBHO YIUTHIBATH B3aUMOCBSI3H MKy CIIOBAMU BHE 3aBUCUMOCTH OT UX
paccTosHUS B TEKCTE. DTO OCOOCHHO BAYKHO IJIS SI3BIKOB CO CBOOOHBIM MOPSTKOM CIIOB.

MHOTOS3bIYHBIE MOJIETH O0Y4YaloTCs OJHOBPEMEHHO Ha KOPITyCaX HECKOJBKUX S3BIKOB.
Cpenu Hanbose€ N3BECTHBIX MOIX0/I0B MOYKHO BBIICIIHTH:

o multilingual BERT (mBERT);

e XLMu XLM-R;

e NLLB (No Language Left Behind);
e Oompiue s3p1Kk0BBIC MOAEnH (LLM).

Takue mMozenu (GOPMHUPYIOT €IMHOE CEMAHTUYECKOE MPOCTPAHCTBO JISI PAa3HBIX S3BIKOB.
brnarogapss 3ToMy BO3MOXEH IEpPEHOC 3HAHWI: MOJeibh, OOydeHHAas Ha OJHOM S3bIKE, MOXET

JeMOHCTPHPOBATh IPUEMIIEMOE Ka4eCTBO Ha IPYToM jaaxe 0e3 sIBHOU pa3MeTku [3].
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Ocoboro BHuUMaHms 3acioyxkuBaeT mTpoekT NLLB, paspabGortannsii kommanueir Meta,
HaIIpaBJICHHBIN Ha MOAJEPKKY COTEH SA3bIKOB, BKIIKOYask MaJopecypcHble. JlaHHBIN MTOAXO0 COYETAET

MaCI_HTaGI/IpOBaHI/Ie JaHHBIX U apXUTCKTYPHBIC OIITUMH3AlIUN.

3.3 Kpocc-si3bIKOBbIE IMOEITUHTT

KiroueBeIM 311€MEHTOM MYJIbTHJIIMHTBUCTHUYCCKUX TEXHOJIOTHUN SIBIISTFOTCS KPOCC-A3bIKOBBIC
BCKTOPHBIC MPCACTABJICHUA CJIIOB U HpeHHOX(eHHﬁ. OHHU MO3BOJIAIOT OT06pa)KaTB TCKCTBI pa3HbIX
SI3BIKOB B 001IIe€ BEKTOPHOE MTPOCTPAHCTBO.

MeToap! MoTy4eHUs TAKUX MPEICTABICHUH BKIIIOYAOT:

e 00yueHHE Ha MapaUIeNbHbBIX KOPITyCcax;

° BbIPABHUBAHUC MOHOJIMHIBAJIbHBIX 3M6€[[I[I/IHFOB;
e KOHTPacCTHUBHOE OOyYCHHE;

e camooOydeHue 0e3 mapajuie/IbHbIX TaHHBIX.

BripaBHUBaHNE MOXKET OCYIIECTBISITHCS C HCIIOB30BAaHUEM JIMHEWHBIX TpeoOpa3oBaHuil mim
60)166 CJIOXKHBIX HeﬁpOHHBIX MEXAaHU3MOB. COBpeMeHHBIe MCTOAbI CTPCMATCA MHUHUMHU3IUPOBATH

3aBHCHMOCTH OT MapauIeIbHBIX JaHHBIX, YTO OCOOEHHO Ba)KHO VISl MAJIOPECYPCHBIX SI3BIKOB [4].

3.4 TpancdepHoe 00yueHHEe U MAJTOPECYPCHbIE SI3BIKH

OI[HOﬁ U3 TJIaBHBIX HpOGHGM SABJIICTCA HCXBATKA Pa3MCUCHHBIX NAHHBIX JJIS 6OJ'II>H_II/IHCTB8.
SA3BIKOB MHpa. MeTopl TpaHcpepHOoro oOydeHus: MO3BOJISIIOT UCIOIb30BaTh 3HAHUSA, MOJyYE€HHbIE
npu 00y4eHHUU Ha BBICOKOPECYPCHBIX SI3bIKaxX (HampuMep, aHTJIUHCKOM), ISl YIIy4IlIEHUs! KauecTBa
MOJEJIEH Ha JPYTUX SI3bIKaX.

Hcnonb3yroTest caeayomye moaxo bl

e fine-tuning MHOTOS3BIYHBIX MOIEIICH;

e data augmentation;

° reaepanusa CHHTCTUUCCKHUX TapaJlJICITIbHBIX KOPITYCOB;
e oOyueHHe ¢ YaCTUYHOU Pa3METKOM.

CoBpeMeHHbBIE CHCTEMbI MAllTMHHOTO MepeBoja, Takue kak Google Translate ot Google u
DeepL ot DeepL, ncnionb3yroT ruOpUIHBIE METOIBI, COUETAIOIINE MACIITAOHBIC HEHPOHHBIC MOJICTTH

" ONTUMH3AIUI0 KaUYCCTBA AJId KOHKPCTHLIX A3BIKOBBIX IIap.

3.5 Boablne sI3bIKOBBLIE MOJ1¢JIM B MYJbTHWIMHIBUCTUYCCKHUX 3aJavdax

bonpmme s3pikoBbie Moaenu (LLM) neMOHCTpUPYIOT YHUBEPCAIBHOCTH B 3ajavax

TeHepalluy TeKCTa, MepeBoia, CYMMUPOBAHUS U KIACCU(PUKAIIMH HA PA3IMUHBIX A3bIKaX [5].
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[TpeumymectBa LLM [6]:
e  YHHBEPCAJIbHOCTH;
o few-shot u zero-shot Bo3MoxkHOCTH;
e  KOHTCKCTHas T'€HEepaIlus;
e  QIANTHUBHOCTH K HOBELIM 3a/1a4aM.
OnHako OHU TPEOYIOT 3HAYMTEIIBHBIX BBIYUCITUTEIBHBIX PECYPCOB H MOTYT JICMOHCTPUPOBATH

HCPAaBHOMCPHOC Ka4CCTBO AJId PAa3HBIX SI3BIKOB.

4. Ilony4yeHHbIE Pe3yJbTAThl

CpaBHeHUE pa3InYHbIX METOJIOB ITI0KA3bIBAET, YTO AIPPEKTUBHOCTh MYIbTUIMHIBUCTUYECKHX
TEXHOJIOTUH  ONpeAeNsieTcss HECKONbKUMH  (akTopamMu: 00BEMOM  OOYyYalOUMX JIaHHBIX,
apXUTEKTYPO MOJIENH, KAaUeCTBOM TOKEHU3AIUH U CTpaTerueil 00yueHusl.

Rule-Based cucrembl 0051a1ail0T BBICOKOW HHTEPHPETHPYEMOCTbIO, HO OrpaHHUYEHBI
MacimTadupyemMocTbro. CTaTUCTUUECKUE MOJIENH 00ECIeUnBalOT BEPOATHOCTHYIO MHTEPIIPETALIHIO,
OJITHAKO YCTYNAlT HEHPOHHBIM IOAXOJaM B MOJCIMPOBAHMM KOHTeKcTa. HelipoHHbIE Monenu
(NMT) nemMOHCTpHUPYIOT BBICOKOE KAa4e€CTBO MEPEBO/A M YCTOMYMBOCTH K IIYMy. MHOTrOSI3bIUHBIE
TpaHchopMepbl 00ECTIEYNBAIOT IEPEHOC 3HAHUHN U MOAJIEPKKY MHOXKECTBA SI3BIKOB B pAMKax €IHHOMN
mojenu. LLM oTianuaroTcst yHUBEPCAIbHOCTBIO U THOKOCTBIO, HO TPEOYIOT 3HAUUTEIBHBIX PECYPCOB
1 MOTYT OBITH MTOJBEP)KCHBI S3BIKOBBIM CMEILICHUSIM [4].

ITo moxa3zatensm kauectBa (BLEU, COMET wu np.) HeiiponHble TpaHchopMepHbIe MOJETH
CYIIECTBEHHO MPEBOCXOIAT MPEIbIIyIie MOKOJCHU CUCTeM. B 3aiauax MajaopecypCHBIX S3BIKOB
HaWIy4llle pe3yJbTaThl JEMOHCTPUPYIOT MOJEIN € TPAHC(HEPHbIM OOYYEHHEM M MHOTOSI3bIYHON
peao0yIeHHOU apXUTEKTYpPOH.

Tem HEe MeHee OCTalTCsl TPOOIEMBI:

e JIOMHHHUPOBAHHE BBICOKOPECYPCHBIX S3BIKOB;
e HEPaBHOMEPHOCTb KauecTBa;
e BBIUHCIIUTEINIbHAS 3aTPATHOCTb;

e  CJIOKHOCTH MHTEPIIPETALUU PEILICHUMN.

5. BeIBOaABI

HpOBG[[@HHBIfI AHaJIN3 MOKa3bIBACT, YTO MCTOJAbI UCKYCCTBCHHOI'O MHTCIIJICKTA PaAUKaJIbHO

TpaHCPOPMUPOBATH MYJIbTUIMHIBUCTHYECKHE TeXHONOTHU. [lepexos oT mpaBUiI-OpUEHTHPOBAHHBIX
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CHUCTEM K HEHPOHHBIM TPAaHC(HOPMEPHBIM MOJEISAM IMO3BOJIMI CYIIECTBEHHO TOBBICUTH KAa4ECTBO
MAIlIMHHOT O HepeBoz[a nu ):[pyrI/Ix KpOCC-SISbIKOBBIX 3aaa4.

MHOTrO0s3bIYHbIE MOJIETH M METOJIbI TpaHC(EepHOro 00yUeHHsI OTKPBIBAIOT NEPCHIEKTHBBI IS
MOJICPKKH MaJIOPECYPCHBIX SI3BIKOB M CHIDKCHHS IHU(PPOBOr0 HEpaBEHCTBA. BojbIme sI3bIKOBBIE
MOJICJIM  IEMOHCTPUPYIOT YHHUBEPCATBHOCTh W THOKOCTh, OJHAKO TPEOYIOT JAIbHEHIINX
I/ICCHGHOBaHI/Iﬁ B O6HaCTI/I OIITUMHU3AIIMN BBIYUCIUTCIIBHBIX BanaT 148 06ecnequI/m A3BIKOBOT'O
Oananca.

[lepcrieKTUBHBIMU HAMPABICHUAMU JATbHEUIIINX UCCIECTOBAHUMN SBIISIIOTCS:

e pazpaboTka 3HeprodPGEeKTUBHBIX APXUTEKTYP;

e  YIIyYIIEHUE METOJIOB OOYUEHUS JJIsl MAJTOPECYPCHBIX S3BIKOB;
e TIOBBILICHUE HHTEPIPETUPYEMOCTH MHOTOSI3BIYHBIX MOJICIICH;
e CHHWXEHUE S3BIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX CMEIIEHUMN.

Takum o0Opazom, MIPUMEHCHHE METOIOB HCKYCCTBEHHOTO MHTEIICKTa B
My.HBTI/I.HI/IHFBI/ICTI/I‘-IGCKI/IX TEXHOJIOTHUAX HpGI[CTaBJISIGT CO6OI>1 CTpaTeFI/I‘-IGCKI/I BA>XXHOC HaHpaBHeHI/Ie,
OG’bGI[I/IHHIOH.Iee JOCTHXKCHU S MAIlIMHHOT O O6y‘IGHI/I$I, KOMHBIOTGpHOfI JIMHI'BUCTUKU n
MH(POPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHI U (HOPMHUPYIOIIEe OCHOBY IS NaTbHEUIIETO Pa3BUTHUS TII00ATBHBIX

U (POBBIX KOMMYHUKALIUH.
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